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Lectiones Hiob et motectas...
Nuremberg: Gerlach, 1588

RISM 1588/8

Meditabor in mandatis tuis,

quee dilexi valde:

et levabo manus meas

ad mandata tua,

quee dilexi.

I will meditate on thy commandments,
which I have loved exceedingly:

and I will lift up my hands
to thy commandments,

which I have loved.

Meditabor in mandatis tuis
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